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B. A. 3axpeBckaa (Tromers)

MHOTOITPUCTABOYHBIE I'JIAT0JIbI B APXAHT'EJIbCKUX TOBOPAX

OOBEKT Halero BHUMAaHHUS — MHOTOIIPUCTaBOYHBIC TJIArOJbl, IPEAMET
HCCIIeTOBAaHUSI — IIATOJIbHBIC TIPUCTABKU: UX CEMAaHTHKA M (GYHKIUH B TJa-
TOJILHOM CJIOBe. MarepuanoM Ui aHaiu3a IMOCITYKHIM 3alHCU TUANICKT-
HOW peuH, OCYILECTBJICHHBIE aBTOPOM B pa3HbIX pailoHaX ApXaHIenbCKOn
o0macTy, B TOCIEIHNE HECKOIBKO JIET NMPEenMyIIecTBeHHO B Kapromoin-
CKOM paiioHe.

CaMoO CyIIeCTBOBaHHE CIIOKHON MPUCTABKU OTHIOIb HE SIBISIETCS (e-
HOMeHOM. Tak, B JuTepaTypHOM si3bIke [1] BBImENsIOT mHpeduKc obe3-
(obezocupums, 0be3zdenedcemn), ipeduke Hedo- (Hedomobausams, Hedo-
oyenums). B UMeHaX W HapeuWsX OTMEUAIOT MPHUCTABKH 103d- U HeDe3-
(nosanpouinsiil, nozasuepa, Heb6e30CHOBAMENbHYII).

O. I'. T'enoBa, aBTOp M penaKTOp OOraTeiiero « ApxXaHreJbCKoro 00-
JIACTHOTO cioBaps», u3gatomerocss B MI'Y num. M. B. JlomoHocoBa, 16 BbI-
IIYCKOB KOTOPOTO YK€ YBUJENIU CBET, OMUCHIBAsI OOIICapXaHTEIbCKUE S3bI-
KOBBIE 4epThl, 00OpaTHiIa BHUMaHHE HA IIMPOKOE YIOTpeOlieHue B apXaH-
TeJIbCKUX TOBOPAX IBOMHBIX (M TPOMHBIX) MpHCTaBOK. OHM CBOWCTBEHHBI
pasHBIM YacTsIM PEYH: CYIIECTBUTEIHHBIM, NPHJIATaTeIbHBIM, HapedusM,
rnaronam (83a601bHOU, 83aMYydHCbe, NON0Opad, 3aombupams). Hambonee
YaCTOTHBI M HHTEPECHBI C TOUYKH 3PEHHS YIIOTPEOICHNUs TaHHbIE [TPUCTABKH
B rraronax. Hanpumep: g3a- (63asudemv), gvina- (6biHapseanu), 8bino-, Gbi-
nepe-, 8vic-, 8blCo-, 8bl3d-, 3400-, 3aHa-, 340-, 3aHe3a-, Hanosvl- U 1p. (3a-
00X00UMb, 3AHANANACUBAMBCS, 3AN00bEXAMb, 3AHe3APOOAMbIBANA, HANOBbI-
kudamv u nop.) [2, c. 145]. TlpaBna, mpeacTaBIseT M Kaxaas U3 ATHX
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MPUCTABOK €IUHBIA MOP(] — BOIPOC TUCKYCCHOHHBIH, TPEOYIONIMI CIICIIH-
anpHOTO HccienoBaHust. Hamm HaOMIOAEHUS — TOJIBKO MOJCTYINHI K HEMY.
OpHako, aHATM3UPYS NCTOPUIECKUI MaTepHall, CapaTOBCKUE MCCIIeI0BATE-
m O. U. ImutpueBa u O. }O. KproukoBa 0TBE4alOT Ha 3TOT BOIIPOC I0JIO-
JKUTENBHO, CUUTAs, YTO «PEIYIUIMKAIMS TIIATOJILHBIX MPEe(QUKCOB... Mpe-
CTaBIsIeT cOOOH yaBOoeHHE (HOPMATBHO pA3IMYHBIX, HO CEMaHTHYECCKU
CXOJIHBIX TPEPHUKCOB», YTO MPUBOIUT K (POPMHPOBAHHIO B COBPEMEHHOM
PYCCKOM SI3BIKE OTPENENICHHBIX CIOBOOOPa30BATEIBLHBIX THIIOB C yIIBOCH-
HBIMH ITpe(UKCATBHBIMU (hopMaHTaMH [3].

Kak npaBmino, 00e MpUCTaBKH B TJarojiax ¢ ABOHHBIMU MPHCTaBKAMU
B HAaIIMX TOBOpax 00JaJafoT CBOCH COOCTBCHHOW CEMAaHTHKOMW, HE MpeBpa-
mrasch B oquH o6muit popmant. Ho B HEKOTOPBIX CiIydasx MOXKET MPOHUC-
XOANTH CIUSHHUE NIBYX MPUCTaBOK B OIHY. DTO KacaeTcsi, B YaCTHOCTH,
npedukca Heza-, HAPUMED, B TIIATOJIC He3aMO24lU, OYCHb YaCTOTHOM B ap-
XaHTeIbCKUX TOBOpax: Paubius cosopunu Hesamox, a ne 3abonen. Hezamoe-
aa u ¢cé. OmMHAKO ITOT TIAroJ MOXKET BOCTIPHHUMATHCS KaK THATICKTH3M,
KOTOpPOMY B JIUTEPATYPHOM SI3BIKE COOTBETCTBYET 3anemous (cM. MAC:
VYcrap. [louyBCcTBOBAaTH HEIOMOTaHHUE, 3200JIETH).

[IpuBenem apyrue mpumepsl: A Hy-xo, Hesasudera 6vl (= TepecTana
BHJIETh), 0aK 5 Kyoa Obl? 3amymunu enaza-mu, a munepb mem-mo He3a6U-
dena (= mepectana BUACTH). Tenepb-mo OH Hesanun (= TepecTan MUTH).
Hesatiesouna 6one (=nepecrana e3auth). Hezawsgenun (= nepecral mese-
JIUTB) PYKOU.

B mosns3y TOrO, 4TO 3/1€Ch YIOTPEOICHBI [IATOJBI C YACTUIICH He, TOBO-
PUT TOT PAKT, YTO CYMIECTBYIOT IJIarojibl 0e3 He HAYMHATEIBHOTO Crocoda
JEWCTBUS C IPUCTABKOM 3a-: 3amoz2uu, 3auiegenums, 3anums 1 nox. Ho npu
MPUCOCANHCHUU K HUM He- YTPAuHUBACTCs 3HAUCHHE HAYaIbHOH (as3bl neii-
CTBHA, a GOPMHUPYETCS HOBOE 3HAUCHHE: NPEKPATHTH JCHCTBHE; IIEPECTaTh
JeNnaTh TO, YTO Ha3BaHO MPOM3BOAAIICH OCHOBOW. Bo3MoxkHO, Heza- 31ech
CUHOHMMUYHO TPHCTaBKE Om- B JIUTEPATYPHOM SI3BIKE CO 3HAUCHHEM 3a-
BEPILICHUS U TPEKpaIieHust IeHCTBUS (omysecmiu).

Ecnu npoBecTu nmapamiens ¢ IMTepaTypHBIM SI36IKOM, TO B HEM, KaK H3-
BECTHO, €CTh MMPHUCTABKA He0Oo- CO 3HAYCHUEM HEIO0CTATOYHOCTH JCHCTBHS:
Hedoedamb, HedoCbinamo, Hedosapumy | 1oja. HTepecHo, 4To 37eCh TOXKe
TJIaroi ynorpedisercs 6e3 He M IMeeT 3HaYCHUE 3aBEPIIUTEIBHOTO CIIOCO-
0a melcTBUS: doedamsb, docvinams, 0ogapums. TO €CTh pedb TakkKe UAET
0 (hase meiicTBuUS, HO KOHEYHOM. HaM Ka)keTcs BIOJIHE JIOTHYHBIM, YTO €CJIN
€CTb TJIaroJIbl C MPHUCTABKOH Hedo- (BO3HUKIIEH Ha 0ase IIarojioB, 3HaUe-
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HHE KOTOPBIX 00palieHo K KOHEUYHOU (asze IeHCTBUS), TO BIOIHE BO3MOXK-
HBI U TJIATOJIBI C TIPHCTaBKON He3d-, chopMHUpOBaBILEiics Ha 6a3e TIarojIoB
C CEMaHTUKOW Ha4YaabHOMU (pa3bl ACHCTBUS.

MokeT BO3HUKHYTh BOIPOC II0 NOBOAY KOPPEKTHOCTU COINIOCTABJIEHHUS
Pa3HBIX CHCTEM sI3bIKa — JIUTEpaTypHOU U nuanektHoi. Ho nemno B ToMm, 4TO
C TOYKH 3pPEHHS TPaAaMMAaTHYECKOTro CTposi, MOpHeMUKH U cloBOOOpa3oBa-
HUSl JTUANEKTHBIM S3bIK HE «IK30THKa», 3TO yCTHas pedb, 0 KOTOPOH MBI
eIre OYeHb MaJo 3HACM, IIOCKOIBKY (PyHIAMECHTANBHBIX UCCICIOBAHUN pa3-
TOBOPHOM pedr HOCHUTEJEH JTUTEPaTypHOTO SI3bIKa HEJAOCTAaTOYHO. A Tpo-
IIECCHl B YCTHOM peuyd WAYT OOIWe W AVl JTUTEPATYPHOTO S3BIKA, M IS
JUAJIEKTHOW cHCTeMbl. B HaHHOM cilydae HaONMIOJCHHUS Hall TUAIEKTHOM
pEYbI0 AT TOMYOK JJIs TIOMCKa TMOJ00HOTO heHOMEeHa U B KOAU(DUIUPO-
BaHHOM s3blke. Tak, Mbl 3aUKCHUPOBAIM CIEAyIOIIKME YHOTpeOIeHus:
A umo kacaemcs Kypnukoeotl, mo ona 6oece He U3-3a CbeMOK He 3auepad.
Omo ece npudymanu. Ona He 3auepana uz-3a mpasm, KOmopwix y nee 6uLio
muoocecmeo (MK. Ne 8, 2006). Cranep ue 3axomen coxpanamov ¢ Worde
(u3 yctHo# peun). Kak Bunum, 37iech TOXE pedb UIET O TOM, YTO JeHCTBUE
(ne 3auepana, ne 3axomen) MepecTaIo OCYLIECTBIAThCS. Ha Hamn B3ruism,
MOYKHO TOBOPHUTH 0 ()OPMHPOBAHHU MPUCTABKH He3d- B PyCCKOM sI3bIKE [4].

OOpatumMcs K Tiaroiam ¢ ApyruMu popmanramu. OTMETHM, YTO TOJH-
npe(uKCcaIbHbIC TJIATONBl — 3TO TJArojbl COBEPIICHHOTO BHIA, OTHAKO
HavaJbHas MPUCTaBKa MOXKET MPUCOCIMHATLCS KaK K MPUCTABOYHOMY IJIa-
ToJly HecoBeplIieHHoro Buaa (A nomom do moeo doomcmupviéara. Mol
¢ Bacunvuuem nayeosapusanuce. Tonoxkno nazamewviéana oa nazazubana
nupoeu. A 0o moeo 0ozamasviganra mym neus), TaK U K NPUCTABOUHOMY
TJIarojly COBEPLIEHHOTO Buia (Arewika moce nonpocmoin. Ona mens noo-
nayyum. Ewue nonacmasuw xpeinok. Honv-mo 6yomo nemmodcko nooo-
Jrcunucy). B mepBoM ciydae nmpucTtaBka nep(eKTUBUPYET TIaroii, 0JJHOBpeE-
MEHHO COXpaHssl CBOE JIEKCHUYECKOE HANIOJHEHHUE, TO €CTh BBICTYMAET B Ka-
YecTBE CHHKPETHUYECKOH; BO BTOPOM — BBINOJHSAET CIOBOOOPA3yIOUIYIO
(YHKITHIO, BHOCS TOTTOJTHUTEIBHBIN CMBICIIOBOI OTTEHOK.

B kavecTBe HayaNbHBIX OOBIYHO BBICTYIAIOT CIEAYIOIINE MPUCTABKH:
3a-, no-, uz-, 00-, Ha-, Npu-, vi-, 0-, OM- N 1p.

JlaHHble MPUCTaBKU Y4acTBYIOT B (JOPMHPOBAHHUU CIIOCOOOB IJIaroiib-
HOTO JeHcTBHA. (3aMeTHUM, YTO aBTOPHI HAYYHOW M Y4eOHOM JIUTEpaTyphl
MOYTH HE TPHUBICKAIOT MOIANPE(PUKCATIHHBIC TIAaroibl B Ka4eCTBE HILTIO-
CTPaTUBHOI'O MaTepuaia JJsl XapaKTepPUCTUKH CIOCOOOB IJIaroJIbHOrO Ae-
cTBUsl). Tak, MPUCTABKH 3a- U NO- BCTPEUAIOTCS B IJarojlax BPEMEHHBIX
Croco0O0B JIEMCTBUS — HAYMHATEIILHOTO M OTPaHWYHTENBHOTO. Hampumep:
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Xomenu uomu 3azopams, a doxcoudex 3anoxooun. Illomom Unowxa 3anpo-
coinancs. A yoc 3anodpvieusana (3aapoxana oT crpaxa). Bmopoii-mo 3a-
noockaxugan (nparbcs). Ilozeana, nozaznadvieaia — HUK020 Hem. Jleéka-mo
mo au nonpocmoina. Y babywxu Jluzagemor noocena mocunxa. Tax nonpu-
enaovieana (oropon). Illomom noomiaescanacy.

[pucraBku u3-, 0o-, 6bl-, HA- OTMEYEHBI B TJIATOJaX CHCHUAIBHO-
PE3YIBTaTUBHBIX CIIOCOOOB NEHCTBUS — WHTEHCHBHOTO W KYMYJSATHBHOTO.
[MpuBenem nmpumepsr: Jymaio, cunbho-mo He ucnomewunacs. /Jo mozo 0o-
npuUCMynana: npuxoou oa npuxoou. Mei npudem, ona nac HaobHumaem. Hu
8emMpPOOYIIKA, XO3AUCMEEHHA MAKA, HACKONUAA, HU KpPeOumy, Huyeco He
opanu. Tam y nee mnoco 6wino nazanacogano. Hauucmum, namoem, nape-
JHCOM  3GEHBLIUKAMU, HA KOPKY HANOICHIM, CMEMAHOU HANOAUBAM-HANO-
ausam. Booy-mo evinonusarom maxoil komen (B 6ane). Kpacku-mo Hazovi-
xanace.

[IpuctaBka npu- ynorpebisieTcst B rIaroiax KOJINYeCTBEHHOTO criocoba
neiictBus: Howvs 6y0mo HemHodCko npuobdscuucy (IPUBBIKIA K TOPIO).
B HEKOTOpHIX CiTydasXx MOKHO TOBOPUTH O IPOCTPAHCTBEHHOM 3HAUCHHU
npucTaBku: Teneps s éce 6vi30binyna (MogHsIIA U3 orpeda). Obonok npo-
KAmuJicsi, NOmom oH cloobl 8vi30vinemces. He mozy 00y3namuv mecmo.

Broprie nprcTaBky, IyMaeTcsl, COXPaHSIOT IpeBHEE MIPOCTPAHCTBEHHOE
3HaYeHKe (MHOTJa OHO 3aTEMHEHO M3-3a CBA3aHHOTO KopHs). [Ipucoenune-
HHE ellle OJHON MPUCTABKH JIEJIaeT CEMAHTUKY riaroja 0oyiee eMKOH, 3pH-
Mmoii. Hammpumep, Bo ¢paze Omkpoina yuebnux, nonawna omsem na 60npoc
MOSIBJICHUE KaK OyATO JIMIIHEH MPUCTABKU KO- 3aCTABISICT BOCIPHHUMATH
[JIAr0JIbHOE JCWCTBHE KaK MPOTSHDKEHHOE BO BPEMEHH.

Oco0blii UHTEpEeC TPEACTABISIOT TIAroJibl IBHKCHHS C JTBOWHOW TpH-
cTaBKoil no-. Hanpumep: Ilonoedy 0a nonoudy maneHvbko — HO2U 3eOHYM.
Joocoux-mo nonowen 6vi, max u epudvl Hapocau 6Ovl. TlepBas mpucraBka
o003HavYaeT orpaHUueHHE ICHCTBUS BO BPEMEHH, BTOpas NePPEKTHBUPYET
TJIaTOJI ¥ OTHOBPEMEHHO 0003HAYaET HAYANIO ICHCTBHSL.

Taxum 00pa3zoM, 00¢ MPUCTABKH B MOIHMIPEHUKCATHFHOM TIIaroye, Kak
MPaBHJIO, OOJIAJJAIOT CBOCH COOCTBEHHOW CEMaHTHKOW (Jaxke Korja OHa
3aTeMHEHA), HE MpeBpamasch B OOUH (GopMaHT (32 UCKIIOYCHUEM He3d-).
B kaxoii-To Mepe MOXKHO T'OBOPUTb O CHUHKPETH3ME 3HAa4€HUU NPUCTABOK
BHYTpH TJIArOJIBHOTO CJIOBA, YTO TPEOYeT MaJbHEUIINX HAOIIOICHHI C TIPH-
BJICYCHUEM KOHTEKCTA.
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